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®EHOMEH BEJBIX HOUEH
B IIYTEBBIX 3AMETKAX C. I'POMA «UNDISCOVERED RUSSIA»
U B IEPEBO/IE UX HA PYCCKMH SI3BIK:
NCCIEJOBAHUME HA OCHOBE CUCTEMHOI'O AHAJIN3A

I'.A. KobnsikoBa, A.M. Iloamkapnos

CesepHnblii (ApkTHieckuil) heaepaibHblil yHuBepcuTeT M. M.B. JlomonocoBa,
r. ApxaHrenbcK

B cratbe ocymiecTBisieTcs CHCTEMHBIM aHauM3 onucaHus (heHoMeHa OelbIX
Houel B myTeBbix 3aMeTkax C. I'pama «Undiscovered Russia» u B nepeBone
JAHHOTO TEKCTa, ocymecTBieHHOM M. MnetommHoi. IlokasbiBaercs, 4to
Oenple HOYM SBISFOTCS YacThl0 JieTHeH MmeTeokaptuHbel Pycckoro CeBepa u
MONYYaloT crenu(UIeckoe OTpaKeHHE B OPUTAHCKOM SI3BIKOBOM KapTHHE
MHpa.

Knwouesvie cnoea: cucmemnulii ananus, Memeorune8UCMUKA, MemeoKapmuna,
MemeoHuM, benvie Houu, nymeswvie 3amemxu, C. I pom.

CruBen I'pam (Stephen Graham) (1884-1975rr.) — wu3BeCTHBbII
OpUTaHCKUHN )KYPHATUCT, MyTEeIIECTBEHHUK, IIcaTelb, ucXoauBIIuil Poccuto,
10 €r0 COOCTBEHHOMY BBIpaXKEHUI0, «B antsx» [18]. [Tocie ogHoro u3 Takux
nyremectBuii no Pycckomy CeBepy um Obuia Hanrcana kuura «Undiscovered
Russia» (HeBemomas Poccus). OmHuM u3 TOpUPOAHBIX  (HEHOMEHOB,
MIPUBJICKIIUX €r0 BHUMaHUE, ObUTH O€Jble HOUH.

[Tockonbky cam peHOMEH OeIbIX HOUEH SBISETCS JOBOJIBHO CIOKHBIM
JUIS TIOHMMAaHWSI TPUPOJHBIM SIBICHHEM, TO H3y4aThb €ro BepOambHOE
MIpe/ICTaBICHNE B OPUTMHAJIE U B NEPEBOJIE YAOOHO C MOMOIIBI0 CUCTEMHOTO
aHanu3a.

OOBEKTOM  CHUCTEMHBIX  HUCCJICIOBAHMM  SBIAETCS  OOBIYHO
OTIpeJIeIeHHBIE Ha0op »JIEMEHTOB, a CBA3M MEXAY OSTHMH 3JIEMEHTaMHU
rOBOPSAT O IEJIOCTHOCTH Takoro HaOopa. «BaxHo, 4TO BHYTpHU
aHAIIM3UPYEMOTro OOBEKTa BBISBISIIOTCS Pa3lIMYHbIE CBSA3M M OTHOIICHHS, a
TAaK)X€ BBIJIEISIIOTCS CBSI3U  MEXJy OOBEKTOM MCCIEIOBAHHUS U €ro
okpyxeHuem» [4: 5]. Cneayss 5Toil noruke, (eHOMEeH OenbIX HOYEeH,
otpaxxeHHbI B mpo3e C. ['poMa u B mepeBone PTOW MPO3bl, HEOOXOIUMO
paccMOTpeTh U Kak acTPOHOMHYECKOE SBIIEHHE, U KaK (akTop BIUSHUSA HA
3/10pOBbE YEJI0BEKA — BCE 3TO BIMSAET U Ha (POPMHUPOBaHKE TEKCTa OPUTHHATIA,
U Ha NEPEBOI.

CornacHO acTpOHOMHUYECKUM HCCIIEIOBaHUSAM, Oelible HOYM — 3TO
IIPUPOJHOE SIBIIEHUE, KOTJa BEUEPHHUE CYMEPKM IPAKTUYECKH Cpasy
CMEHSIOTCS yTpeHHUMH. OHU MOTYT HaOJI0/IaThCs KaK B CEBEPHBIX, TaK U B
IOXKHBIX [ITUPOTaX B pallOHE MOJSIPHBIX Kpyros [1].

208



CruBen I'psm myremecTBoBal B Hadajge XX B. B OCHOBHOM IIO
TEPPUTOPUN ApPXaHTENLCKOM 00sacTu, riae Oenple HouM HadmogaTes ¢ 13
Mass mo 31 wurons [1]. CnenmoBarenbHO, OH CTall CBUAETEIEM JaHHOIO
IIPUPOJIHOTO SBJIEHUS BO BCEH €ro OYEBUIHOCTU M HAOJIOJAN €r0 B TEUEHUU
MPOJOHKUTEILHOTO BPEMEHH.

Bpauamu u Qu3uonoramMu yCcTaHOBJICHO, YTO HM3-3a OCNIBIX HOYEH Yy
yelloBeKa COMBAIOTCA TaK Ha3blBAEMbIE IUPKAJHBIE DPUTMBI, a TaKXke
HapyIaercs BeIpaboTKa rOpMOHa CHA MEJIATOHMHA, YTO HETaTUBHO BIIMSET HA
3JI0pPOBbE, MOXKET IMOBBIIIATH YPOBEHb CTpPEcca U yCKOPATH cTapeHue [1].

[TyremecTBys B OCHOBHOM IO TEPPUTOPUN ApXaHIeIbCKON 00acTu,
CruBen ['paM He MOT He HCTIBITHIBATH HA ce0€ HEraTUBHOIO BIMSHUS O€NbIX
HOYEH, M ATOT (pu3MUecKuil ombIT, O€3yCIOBHO, MOBIUSI Ha TO, KaK aBTOP
OMKCHIBAJ JAHHBINA MPUPOIHBIN (EHOMEH B CBOMX MYTEBbIX 3aMETKAaX.

CucreMHBI aHaNM3 MPEANOIaraeT MPOBEAECHUE ITHUMOJIOTHYECKOIO
WCCIICIOBaHMsI HM3y4aeMbIX S3BIKOBBIX (akToB. Mccrmeays STUMOIOTHIO
MIPOUCXOXKICHUS CIIOBOCOYETAHUSI «OeIble HOYM», MBI BBIICHWIH, YTO OHO
ABIISETCS KaJbKOM W 3aMMCTBOBAaHO B PYCCKUI M QHIJIMHCKUN SI3BIKU U3
(G paHITy3CcKOTO KaK 4acTh JIPYroro BEIpaKeHUs «passer une nuit blanchey, uro
03HAYaeT B MEPEBOIC HAa PYCCKUM S3BIK «IIPOBECTH OECCOHHYIO HOUBY [2].

IMlpu ostom mpunararensHoe «blanchy (Oenblid) oO3HaUaeT BO
(bpaHIly3cKOM SI3bIKE HE TOJIBKO I[BET, HO M TaKyl XapaKTEepPHCTUKY, Kak
«HEXBaTKa,  OTCYTCTBUE,  HemocTatok».  CyliecTByeT,  Hampumep,
BeIpaXKeHue «V0iX blanche» (6ykB. 6e1bIit rooc), 0603HavaroIIee ‘THIICHHBIN
AMOIMOHAIBHON OKpacku’. CiegoBaTesIbHO, MOXKHO JIETKO MPEIINOI0KHUTh,
YTO BBIp@KEHHE «Oenas HOub» BO (PAHIY3CKOM S3bIKE CBS3aHO C
MpEeICTaBICHHEM O OECCOHHOM HOUM [2], Ha 4TO B Havaye XX BeKa yKa3bIBacT
U poccuiickuil sHIMKIonenuct Mopun Muxenscon [9: 68]. OnnHako B
COBPEMEHHOM pPYCCKOM $3bIKE JaHHOE (hpa3eoOTHYECKOE COYETaHUE
yTpaTUJIO CBOE IMEpPBOHAYAIBHOE NMEPEHOCHOE 3HAYEHHE M B HaIlle BpeMs
03Ha4yaeT cyry0o acTpOHOMHYECKOE SIBJICHHME, YTO MOATBEepKAaaeT boibiioit
SHIUKIIONEMYECKUI cloBapsb [3].

JIroOOTBITHO, YTO B MPEKHUE BPEMEHA B PYCCKOS3BIYHON KYIBType
Oenble HOYM Ha3bIBAIM CEBEpHBIMH Wi ¢GuHCKUMU. [lucatenn u TOITHI
BocrneBanu ux emie ¢ konma XVIII Beka, Ha3bIBas U «pyccKoil 6enoOphIcoit
KpacaBUIIEH», U «IIPO3payHbIM CYMPaKoM, ONECKOM O€3ITyHHBIM», U <«THS
conepHulleii 6e33HoitHON» [7]. [lepBbIM B MPUBBIYHOM ISl HAC 3HAYCHHUH
cloBocodeTaHue «bOemas Houb» ymoTpeOun @O.M. JloctoeBckuii B
OJIHOMMEHHOM moBeCTH, n3naHHOM B 1848 rony. IlpumedarensHo, 4TO B
TEKCTE MPOU3BEACHUS BIPaXKEHNE BCTPEUAETCs TOJIBKO OJIMH pa3, Korja repoi
omuchBaeT BcTpeuy ¢ HacreHbkoit: «Buepa OblI0 Hamie TpeTbe CBUIAHHE,
HaIa TpeThbs Oenast Houb» [8].

B coBpeMeHHBIX aHTJIOS3BIYHBIX CIOBApPSX MPUBOAATCS 00a 3HAYCHUS
CJIOBOCOYETAHMUS:
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—anight in the highest latitudes of the earth (= the areas that are furthest north
or south) when it never gets completely dark, or is only dark for a very short
time;

— anight when you do not sleep [19].

TakuMm oOpazom, yxxe Ha ctaguu paboThl CO CIOBAPSMU CTAHOBUTCS
OUEBUIHBIA pa3HHULA MEXAY B3IVIJIAMU PYCCKUX WU OpUTAHLIEB HAa ASTOT
¢dbenomeH. /[ pycckux 3TO TOJIBKO MPUPOAHOE SIBIICHUE, a AJS KUTelel
TyMaHHOTO AJBOMOHA paccMaTpUBAaEMOE CIOBOCOYETAHUE SBISETCA U
0003HaYEHHEM aCTPOHOMHUYECKOTO (heHOMEHA, M YCTONYHMBBIM BBIPAXKEHUEM,
KOTOpOE YHOTpeOJIIeTCs B IEPEHOCHOM 3HAYCHHH.

CnoBocoueranue Oenvle HOuu €CTb METEOHMM U 4YacTb JIeTHEH
METCOKAPTHUHBI, U3YUYEHHEM KOTOPOH 3aHMMAETCS METCOJIMHIBHCTHKA Kak
OTpaciib S3bIKO3HAHUS, KOTOpask U3y4aeT B3aUMOOTHOILIEHHUE SI3bIKA U TIOTOJIbI,
CBSI3YIOILIMM 3BEHOM KOTOPOTO SIBISICTCSA YEJIOBEK, a TOUHEE aBTOpP TOTO HIIU
MHOTO METEOPOJIOTUYECKOro TekcTa (Mereorekcra). Ilom mereoTekcToM
OyneM TMOHMMATh TEKCT, COJEpXAaIluii B KadyecTBE JOMUHHUPYIOIIEH
(aKTUYECKyl0, MPOTHOCTUYECKYIO, CIPABOYHYI) WU  XYAO0KECTBEHHO
00pabaTbIBaeMyIO M MPEJICTABISEMYIO METEOPOIOTUIECKYIO HHPOPMALIHIO, T.
€. CBEJICHUS O METEOPOJIOTHUECKUX YCIOBUSAX Ha KOHKPETHON TEPPUTOPUU B
ONpelenEHHbII MOMEHT WIH Iepuoj BpemMeHu. HanomHuMm, 4Tto noroaou
OOBIUHO cuuTaeTcsi (U3MUECKOE COCTOSTHHUE aTMochepbl B OIpeneIeHHOM
MeCTe 3a OrpaHHYCHHBIN IPOMEXKYTOK Bpemen# [11: 228-229].

K.JI. ®denopoBa Ha3bIBa€T MemeoHUMOM CIOBO, OOO3HAUaroIee
u3MeHeHus: morofasl u ee 3meMeHtoB [16: 40]. Cpeaum METEOHMMOB OHa
BBIJIETISIET BETEP, Ok b, TPO3Y, TYMaH, COJHIIE, MOJTHUIO, CHET, Jel U T. 1. [ 14;
15; 17].

[To muenuto A.H. Pakuna, Mereoponoruyeckas JeKCHKa JH0O0TO
€CTECTBEHHOTO sI3bIKa HE OJHOPOAHA MO cBoeMy cocTaBy [13: 51], Ho B Hee
BKJIFOYAIOT HOMHUHAIIMM OCHOBHBIX DJIEMEHTOB KIMMAaTHUECKON WM TMOTOIHOM
cpenbl. AKTyallbHOM JIIsl 4eloBeKa. bebie Houy MOXKHO CYUTATh METEOHUMOM,
KOTOPBIN OTHOCUTCS K aTMOC(EPHBIM SBICHUSM U MPEACTABISAET COOON YacTh
netHeit meteokapTuHbI Pycckoro CeBepa.

Jnst anrmuyan Oeble HOUM — SBIICHUE DK30THUYECKOE, TTOCKOJIbKY Ha
TeppuTopun BenmukoOpuTaHWM MOYTH HUTIE HENB3s1 HAOII0AaTh Oelble HOuH,
3a uckiroueHneM Opkueiickux u [lletnanackux octpoBos [12]. ITostomy C.
['pa>M opoOHO OOBSACHSIET YUTATENIO, UYTO COOOM MPEACTABNISIOT OeNbIe HOUH,
BOSI[CI\/JICTBYS{ Ha 3pHTCJ’[BHBIfI u HepHeHTI/IBHLIﬁ KaHaJibl CBs3U AJIs TOI'O, 4TOOBI
JIOHECTH JI0 YUTATENsI 3HAUCHUE TaHHOTO MOHSATHS:

(1) The white night is a reality. It was as light at twelve as at eleven, and one
could read as easily at one in the morning as at one in the afternoon [20: 14].

Korna I'pom ymomuHaeT paccMaTpuBaeMoe MPHUPOAHOE SBICHHE BO
BTOpPOM pa3, B €ro CYXJIECHHUH MOSBIISIETCA OLEHOYHOCTh. OH CUHUTAET, YTO
Oenble HOYHM HABEBAIOT TPYCTh. «IIPUPOJA TPYCTUT O TEMHOTE». B myTeBbIX
3aMCTKaX T'OBOPUTCA U O TOM, UTO TaKO€ K€ BIICUATIICHHUEC ITPOU3BOJAT HA HETO
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KapTUHBI XynokHUKa [lepemieTynkoBa, Ha KOTOPBIX M300pa)kaeTcsl TaHHOE
MIPUPOHOE SIBJICHUE.

(2) One feels in his pictures the land that winter has treated so unkindly. His
summer landscapes are full of the remembrance of pain, and in his White Night pic-
tures, Nature seems to weep because darkness has not been given her [20: 17].

HeratusHoe Bocnipusatue 6enbix Houe C. ['pamom BIoTHE 0OBSICHUMO
¢ mo3uuit pruznonoruu. MoXHO MPEATONIOKUTh, YTO aBTOPY CI0KHO OBLIO
YCHYTb BO BpEMsI MYTEIIECTBUSA B BHICOKMX IMOJSAPHBIX IMIUPOTAX, U MOITOMY
OeJible HOUM JIJIsi HETO — 3TO IPEXKJIe BCEr0 HEECTECTBEHHOE, HABOJAIIEE Ha
rPYyCTh SIBIICHUE, TPU KOTOPOM «CYMEPKH MPOJOJIKAIOTCS BCIO HOUbY.

ABTOp II04TU BCEraa OIINChIBACT 66.]1}316 HOYM C TOYKH 3pPCHUA
actpoHomud. [Ipu 3TOM OH omepupyeT ABYMs KJIIOUEBBIMU MOHATHUSAMH. ITO
MMPOTAKCHHOCTb BO BPCMCHU U HHTCHCHUBHOCTL CBETA.

(3) For some reason or other we did not start until ten o'clock at night, and it
must have been past midnight before we reached the village. But there was clear
bright day on the sleeping river [20: 21].

ABTOp MYTEBBIX 3aMETOK IPOBOJUT MHTEPECHYIO MAPALIENb MEXKAY
OeJBIMH HOYAMU U CCBCPHBIM CHUSAHUCM. I[JI?[ Hero oba »tH IIPpHUPOAHBIC
ABJICHUS  NPEACTABISIIOTCA  YEM-TO  HENOHSATHBIM, IOCKOJBKY  JUIS
BenukoOpurannu onn He xapaktepHbl. O6a 3tu peHomeHa ayxasl C. ['pamy
Y OJIUH U3 HUX OH HAa3bIBAET «CTPAHHBIMY, a IPYTrON — «MEJAHXOJUYHBIM.

(5) No one sought them from without, no wars broke their peace; only in win-
ter the cold blast blew, and the strange Northern Lights made the black night like
day, and in the summer the melancholy white nights brooded over the trees. It was a
vast continent of forest, where only a few human beings crept to and fro where the
silver rivers had washed valleys unnecessarily broad [20: 24].

OnHako K  KOHILY IIOBECTBOBAHMS B  CYXACHHUSAX  aBTOpa-
MYTCHICCTBCHHUKA  IIOABJIIACTCA n TIIOJIOKUTCIIbHAs OLCHKAa JaHHOI'O
MPUPOIHOTO sIBIeHUsA. Bo-mepBeiX, aBTOp amantupoBaiics ¢uznuecku. OH
nyremecTBoBasl Mo Pycckomy CeBepy B T€UEHHH BCETO JIeTa U MOCTEIIEHHO
€ro OPraHu3M IPUBBIK K CBETJIBIM, & HE TEMHBIM HOUaM. Bo-BTOpBIX, Ha aBTOpa
HC MOIJIO HC MOBJIIMATH MHCHHEC MECTHBIX )KI/ITGJ'ICI\/'I, KOTOPBIC HEC BUACIIU B
JAHHOM SIBJIEHMM HHMYEro IIJIOXOro, HAlpOTHUB, OHM YacTO MOJIb30BAIUCHh
OesbIMM HOYaMH IS TOTO, YTOOBI yCTpauBaTh MPa3HUKH.

(6) Not long after this, the village promenaders began to file past. It was a
beautiful "'white-night’ pleasantly warm, and so ideal for the purpose. The girls were
the first out and came first in batches of twos and threes and then in sixes and sevens.
They sang and keened or pretended to weep, and they walked round and round the
village untiringly, gradually increasing in numbers till they became a flocking crowd.
[20: 93].

[Iepeoxg M. NnprOmMHON B LIETIOM COXPaHSAET CEMaHTUKY OpUTHHAIA.
[lepeBoauMIIa ONB3YETCS B CBOEM MIEPEBOJIE CTPATETUEN «KOMMYHUKATUBHOM
PaBHOIIEHHOCTH», OJIaroJapsi HUCIOJIb30BAaHHUIO KOTOPOW  BOCCO3JaHUE
KOMMYHUKATUBHON MHTEHILIMM aBTOpA SIBJSIETCS OCHOBHOM IIEJIbIO MEpPEBOAA
[10: 5]. Bmecte ¢ Tem, Ha Hee OKa3bIBaeT BO3JCHCTBHE (DaKT MPHYACTHOCTH K
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KyJlIbType, KOTOpasi MJii OpUTHHAIBHOTO aBTOpa BCE-TAKU SBISETCS
9K30THUYECKOW. DTO OOYCIOBIMBAET HEKOTOPbIE MOJIYJISIIMKA CMBICTA B
MIEPEeBOIUMOM TEKCTE.

3adactyro TmepeBoquMIila NpubOeraeT B pealM3alUyd  YKa3aHHOU
CTpaTeruu mnpu nepeaade peHomeHa OesbIX HOYEH K TaKTUKE «COXPAHEHUS
METEOKAapPTUHBI», T. €. CTApACTCd MAKCHUMAaJbHO TOYHO INEpeaaTb TOT o0pa3s
OeNbIX HOYEH, KOTOPBIE CO3/IaeT aBTOP.

(7) It was a long evening | spent with the painter, and it was difficult to feel
how late it had become. We parted at two in the morning and it was still clear bright
day. Very, very strange it was, walking through the sleeping town in that unnatural
light [20: 21].

K koHIly fgonroro Beuyepa, MPOBEICHHOIO C XYIAOXHUKOM, TPYIHO
OBUIO OMpEAETUTh, KOTOPBIK Yac. MBI pacCTauCh B JBa Yyaca HOYH, a BCE €Il
CTOSJT SICHBIN JAeHb. boxe, kKak cTpaHHO OBUIO MATH MO CISIIEMY FOpoay B
OKPYKaIOIIIeM MCHSI HeecTeCTBEHHOM cBeTe [6].

Opnnako, Kak HaM Ka)KeTCs, MEepeBOMYHIIA HE MOIJa HE MOJAAThCA
BIIMSIHUIO POJAHOM /I HEE SI3bIKOBOM KapTHHBI MUpPA U OJUH pa3 MpuoOeria K
TaKTHKE «4YaCTHYHOTO HHUBEJIMPOBAHHS ACTPOHOMHUYECKOTO AacleKTa». ITO
KacaeTcs TaKOH MEepeMEHHOH, KaK TPOJOJDKUTEIBHOCTh BO BpPEMEHH.
YnoMsiHyB BpEeMEHHOW TPOMEXYTOK BO BCEX Cly4asX OMNHCAHUA
paccMaTpuBaeMoro (eHoMeHa, HaOII0JaeMOTO Ha CTPaHUIAX ITYTEBBIX
3ametok C. I'pama, B CBOEM NEpeBOJiE OHA OMYCKAaeT CChUIKY Ha JAHHYIO
XapaKTEPUCTHUKY.

(8) And it got late by the clock without ever getting late by the sky. There came
those glorious evenings in-definitely prolonged, the five hours of twilight [20: 28].

CraHOBMIJIOCH MTO3JHO, HO B HEOE HE MPOUCXOANUIIO HUKAKUX ITEpEMEH.
TsHyICA YynHBI HECKOHYAEMBbIN BeUep, HApCTBO MoJIycBeTa [6].

B nanHOM ciydae pyccKOMy YHMTATeI0, KOTOPBIA 1O OOJbIIeH YacTh
XOpOIIO 3HAKOM C OMHCHIBAEMBIM MPUPOJHBIM SIBJICHHEM, TaKasl CChLJIKA Ha
BpeMs MorJIa Obl TOKa3aThCs N30BITOYHOM.

[Tpu mepeBoie BHIIETIPUBEACHHOTO (pparMeHTa TeKcTa opuruHana M.
NnpromyHa He TONBKO OMycKaeT HHPOPMAIUIO O MPOJOJIKUTEILHOCTH OeNoi
HOYM, HO U BBOAMT HOBBI 00pa3, KOTOPOro HET B TekcTe opuruHaia. OHa
HCIIOJIB3YET CIIOBOCOYETAHHE «I[APCTBO MOTycBeTa» BMecTo «the five hours of
twilight» (msituaacoBbie cymepkn). Bepositho, M. UnbromvHa aenaer 31o Juist
TOT0, YTOOBI Y4ECTh B MEPEBOJIC AHMIIOSI3BIYHOE TpUIIaraTesbHoe «glorious»
(BOCXUTHUTENBHBIN, BBIJAIOUIUIICS), KOTOPOE aBTOP OpUTHHANA MCIIONIH30BAI
JUTSL OITCAHUS CYIIECTBUTEILHOTO «EVENiNgs» (Beyepa). OmHako 3T0, CKOpee,
nepeBoiuecKas Heyjaua, YeM y1aqyHoe IepeBOUeCcKOe peleHHe.

Takum oOpa3zom, Oiaromapsi CHCTEMHOMY aHAJIM3y YAAJIOCh OINUCATH
(deHoMmeH OenbIx HOUEH Kak 4acTh JieTHEH merekapTunbl Pycckoro Cesepa,
nepenaBaeMoii B myteBbix 3ameTkax C. I'pama «Undiscovered Russia». Ham
yIajdoCh BBISBHUTH, UYTO JJISi aBTOpPA OYEHb BAXKEH aCTPOHOMHMUYECKUN aCIEKT
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JaHHOT'O IPHUPOAHOTO SABJICHUA. OH OCTOSTHHO AKICHTUPYECT BHUMAHUC Ha
BpeMeHHOﬁ MPOTSAKCHHOCTH 1 UHTCHCUBHOCTH CBCTA BO BPEMA OeJIbIX HOYECH.

[TepeBomuunia mnyrteBbix 3ameTok C. I'pama BecbMa yCHEIIHO

CIpaBWJIach C 3ajJadell mepenauyd sBJICHUSA O€JBIX HOUYEH B MeEpeBOJE,
UCMONB3Yysl TAKTHKY «COXPAHEHHs METCOKApTHHBI», KOrja e yJIaBajloch
MaKCHUMaJIbHO TOYHO TepenaTh TOT oOpa3 OenbIX HOYeH, KOTOphIE CO37aeT
aBTOP HECMOTPs Ha TO, YTO JaHHBIA 00pa3 KapAUHAIBHO OTJINYAETCS OT TOTO,
KOTOpPBIN CYILLIECTBYET B PYCCKOM JINTEpATypE.

© o

10.

11.

12.

Cnucok JIMTepaTypsbl

bamknpos C. Uto Takoe Oenple HOUM 1 r1e oHH 0biBafoT: oT CaHkT-IlerepOypra
bi (o) Ucnanmnm. 08.05.2024. URL:
https://trends.rbc.ru/trends/social/663b3cf39a7947b7e7c64592?from=copy (nata
obpamenus: 29.10.2025).

«benbie HOYM» BO (paHITy3cKOM SI3BIKE. URL:
https://pikabu.ru/story/belyie_nochi_vo frantsuzskom yazyike 11981909 (mata
oOpaienus: 25.10.2025).

Bonpmioi OHUMKIONEANYECKUI CJIOBaphb. 2000. URL:
https://dic.academic.ru/dic.nsf/enc3p/69710 (marta obpamenus: 25.10.2025).
bepesnera K.A. CucreMmHbIi TOAXOM  Kak  METOJ  HCCJIEIOBAaHUA
JUHTBUCTUYECKHX mapanurM. // Bectauk Kamyxckoro yausepcutera. 2023. Ne 1
(3). Cepus 2. UccnenoBanus mo ¢unonoruu. C. 4-10.

BbreikoB A. Ctus ['pam. 3a0wiThii neTonmcer] Pycckoro Cesepa. 07.03. 2025. URL:
https://alex-bykov35.livejournal.com/115097 html?es=1  (mata  oOpareHwus:
25.11. 2025)

I'pam C. Hemosuanuast Poccus. Ilep. ¢ anrn. M. Uneromunoi. — Lnd: John Lane
the Bodley Head, 1914. URL: https://libking.ru/books/adv-/adv-geo/355032-
stiven-grehem-nepoznannaya-rossiya.html (zara oopamenus: 25.10.2025).
Hurox E. Bunenus 6enbix Houel. Cankrt-IlerepOyprckue Bemomoctu. Ne 119
(6957) oT 02.07.2021. URL:
https://spbvedomosti.ru/news/nasledie/petrogradskie-videnya-kak-poyavilos-
vyrazhenie-belye-nochi-/ (nata o6pamienus: 25.10.2024).

Jocroesckuii @.M. Benbie Houn. M.: OO0 «JIA!Meaunax, 2014. 320 c.
MuxenscoH, M. . (1825-1908). Pycckast MbICITb M peub: CBO€ U UY>KOE: OIIBIT
pycckoii ¢ppazeonorun: cOOPHUK 0Opa3HBIX CJIOB M HHOCKa3aHui. — [locmepTHOE
u3a. Cankr-IletepOypr: Tum. AO «bpokrays — Ebpony, 1912. XII, 1046, 103 c.
[Terpoa O.B. IlepeBomueckue CTpaTerud W KPUTEPHH OILEHKH aJICKBATHOCTH
nepesofa. // U3sectust BITIY, Ne 2 (261), 2013 r. 'ymanutapnsie Hayku. C. 199—
203.

INomukapnoB A.M. Ileizaxxnas nupuka A.C. IlymkuHa U METEONMHTBHCTHKA:
MereokapTHHa B OpUTHHAIIE H HEMETIKOS3BIYHBIX MCTOUHUKAX. // [TymkuH B XXI
BEKE: INTEPaTypa, KyJIbTypa, sI3bIK: KOJUIEKTUBHASE MOHOTpadus / COCT.; OTB. peA.
M.IO. Enenosa; Ces. (Apkruu.) ¢enep. yH-T um. M.B. JlomoHocosa.
Apxanrensck: CADY, 2025. 317 c.

IIpocTo HeBeposiTHO: 7 MecT, rAe MOXHO YBHIACTH Oeble HOUM (Kpome
IlerepOypra). ['maBroe. Ctuib xu3Hu. Ilyremectsus. ot 18.07.2019. URL:

213



https://umagazine.ru/lifestyle/travels/prosto-neveroyatno-7-mest-gde-mozhno-
uvidet-belye-nochi-krome-peterburga/ (mara o6parmenus: 28.11.2025).

13. Pakun A.H. 3auMCTBOBaHHBI KOMIIOHEHT METEOPOJIOTHMYCCKON JCKCUKU KOMH
s3bIka. // Bectauk yrpoBenenus. 2016. Ne 1. C. 50-55.

14. ®enopora K. JI. BapumatuBHOCTH ()pa3eosoru3MOB ¢ KOMITOHECHTaMHU-
METEOHHMaMH B aHTIHHACKOM si3bike. // Bectauk KI'Y. Cepus «I'ymanuTapHbie
Haykm». Beimyck 12. 2016. Ne 1. C. 30-32.

15. denopora K. JI. OcobeHHOCTH (Ppa3eoIOTMYeCKUX SIUHUI] ¢ KOMIOHESHTAMHU-
METEOHUMaMHU «Iey/«ice», «rpom»/«thundery. // Lingua mobilis. 2012. Tom 37,
Ne 4. C. 127-129.

16. ®enoposa K. JI. ®pa3eonorusMbl ¢ KOMIIOHEHTAMHU-METEOHUMAMHU «BETEP»/
«wind», «CHEr»/ «snow» B PYCCKOM W aHTIuiCKOM s3bikax. // Bectauk KI'Y.
2011. Ne 3. C. 39-41

17. ®emopoBa K. JI.  Dpazeonmoruambl ¢  KOMIOHEHTaMH-METCOHHMaMH
«IOXKIBY»/ «rainy» B pPyCCKOM M aHTIIMICKOM s3bIkax. // Lingua mobilis. 2011. Tom
32, Ne 6. C. 111-114.

18. IMarapaesa E. CrtuBen I'pam. // [apesi. 2021. Ne 1. C. 90-93. URL:
https://www.darial-online.ru/material/2021_1-tsagaraecva/ (mata oOpalieHHs:
05.11.2025).

19. Cambridge Dictionary. URL: https://dictionary.cambridge. (mara oGpareHus:
01.11.2025).

20. Graham S. Undiscovered Russia. London: John Lane the Boadley Head, 1912.
337 p.

06 asmopax.:

KOBJIIKOBA Tanuna AlnekcaHApoBHAa — acnUpaHT Beicmieil MIKoJbI
COLMABHO-TYMAaHUTAPHBIX HAYK M MEXAYHAPOAHOM KoMMyHuKaiuu CeBepHOro
(ApxTrueckoro) ¢enepansHoro yHuepcureta uM. M.B. Jlomonocosa (163002,
r. ApxaHrenbck, HabepexHas CeBepHoii J[Bunbl, 17); e-mail: kgalina83@mail.ru

[MOJINKAPIIOB Anexcanap MuxaiioBid — IOKTOp (PHUITOIIOTHYECKUX HaYK,
npodeccop, 3aBexyomui kadeapod nepeBoja W NPHUKIAAHON JMHTBUCTUKU
CesepHoro (Apkruueckoro) deaepanbHoro yHusepcutera uM. M.B. JlomonocoBa
(163002, r. Apxanrensck, Habepesxnas CeBeproit Jsunbl, 17); e-mail: a.polikar-
pov@narfu.ru

VERBAL TRANSMISSION OF THE WHITE NIGHTS
PHENOMENON IN THE TRAVELOGUE WRITTEN BY S. GRAHAM
«UNDISCOVERED RUSSIA» AND ITS TRASLATION IN RUSSIAN:
A STUDY BASED ON THE SYSTEM ANALYSIS
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This article provides a systematic analysis of the description of the white nights
phenomenon in S. Graham's travelogue «Undiscovered Russia» and the render-
ing of this natural phenomenon in M. llyushina's translation. It demonstrates
that the white nights are part of the summer weather pattern of the Russian
North and are specifically reflected in the British linguistic worldview pre-
sented in the translation.

Keywords: system analysis, weather linguistics, weather picture, weather word,
white nights, travelogue, S. Graham.
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